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Data of Students’ GPA 

Code number for majors in Senior High School 

Every major is required to be counted as number. Therefore, the majors of 

natural science, social science, and langugae  have  to be generated  into 

number. In this study, number 1 is for natural science major. Meanwhile, 

number 2 and 3 is for social science and language majors respectively. 

No. 
Students' 
Number GPA 

Majors in Senior High 
School 

1 10.80.000x 
          

3,75  3 

2 10.80.000x 
          

2,98  2 

3 10.80.000x 
          

3,90  1 

4 10.80.000x 
          

3,32  2 

5 10.80.000x 
          

2,60  2 

6 10.80.000x 
          

3,00  1 

7 10.80.000x 
          

3,70  1 

8 10.80.001x 
          

3,16  3 

9 10.80.001x 
          

3,12  2 

10 10.80.001x 
          

2,33  2 

11 10.80.001x 
          

2,84  2 

12 10.80.001x 
          

3,14  2 

13 10.80.001x 
          

2,88  3 

14 10.80.001x 
          

3,64  3 

15 10.80.001x 
          

2,61  2 
    



 
 

 
 

16 10.80.002x 
          

2,81  1 

17 10.80.002x 
          

3,00  1 

18 10.80.002x 
          

3,77  1 

19 10.80.002x 
          

1,98  2 

20 10.80.002x 
          

2,48  2 

21 10.80.002x 
          

1,91  1 

22 10.80.002x 
          

1,89  1 

23 10.80.003x 
          

2,27  3 

24 10.80.003x 
          

3,08  2 

25 10.80.003x 
          

3,03  1 

26 10.80.003x 
          

2,88  2 

27 11.80.000x 
          

3,38  2 

28 11.80.000x 
          

2,80  1 

29 11.80.000x 
          

3,38  2 

30 11.80.000x 
          

3,18  3 

31 11.80.000x 
          

2,90  1 

32 11.80.000x 
          

1,54  2 

33 11.80.001x 
          

2,75  2 

34 11.80.001x 
          

2,57  2 

35 11.80.001x 
          

3,43  2 

36 11.80.001x 
          

3,17  2 

37 11.80.001x 
          

2,32  2 
    



 
 

 
 

38 11.80.001x 
          

3,54  1 

39 11.80.001x 
          

3,24  2 

40 11.80.002x 
          

3,41  2 

41 11.80.002x 
          

2,90  2 

42 11.80.002x 
          

2,75  2 

43 11.80.002x 
          

3,03  2 

44 11.80.002x 
          

2,21  2 

45 11.80.003x 
          

3,49  1 

46 11.80.003x 
          

2,75  2 

47 11.80.003x 
          

2,35  3 

48 11.80.003x 
          

1,88  2 

49 11.80.003x 
          

3,98  1 

50 11.80.003x 
          

0,75  2 

51 11.80.003x 
          

3,84  1 

52 11.80.003x 
          

3,66  2 

53 11.80.004x 
          

2,97  1 

54 11.80.004x 
          

3,09  1 

55 11.80.004x 
          

3,57  3 

56 11.80.004x 
          

2,27  2 

57 11.80.005x 
          

0,92  3 

58 11.80.005x 
          

3,93  1 

59 11.80.005x 
          

0,83  2 
    



 
 

 
 

60 11.80.005x 
          

2,66  1 

61 11.80.005x 
          

3,38  2 

62 12.80.000x 
          

3,63  2 

63 12.80.000x 
          

3,13  1 

64 12.80.000x 
          

3,25  2 

65 12.80.000x 
          

2,88  1 

66 12.80.000x 
          

3,00  2 

67 12.80.000x 
          

3,21  2 

68 12.80.000x 
          

3,88  1 

69 12.80.000x 
          

3,79  3 

70 12.80.000x 
          

3,71  2 

71 12.80.001x 
          

3,33  2 

72 12.80.001x 
          

3,83  1 

73 12.80.001x 
          

3,50  1 

74 12.80.001x 
          

3,54  2 

75 12.80.001x 
          

3,25  3 

76 12.80.001x 
          

2,92  3 

77 12.80.001x 
          

3,25  2 

78 12.80.001x 
          

3,67  3 

79 12.80.001x 
          

2,17  3 

80 12.80.002x 
          

3,79  1 

81 12.80.002x 
          

2,50  1 
    



 
 

 
 

82 12.80.002x 
          

3,00  2 

83 12.80.002x 
          

3,00  2 

84 12.80.002x 
          

3,75  3 

85 12.80.002x 
          

2,42  3 

86 12.80.002x 
          

2,67  2 

87 12.80.003x 
          

3,50  1 

88 12.80.003x 
          

3,33  2 

89 12.80.003x 
          

2,50  3 

90 12.80.003x 
          

3,67  1 

91 12.80.003x 
          

2,67  1 

92 12.80.003x 
          

3,08  2 

93 12.80.003x 
          

3,92  1 

94 12.80.003x 
          

3,33  2 

95 12.80.003x 
          

2,13  2 

96 12.80.004x 
          

3,50  1 

97 12.80.004x 
          

3,21  2 

98 12.80.004x 
          

3,71  1 

99 12.80.004x 
          

3,21  1 

100 12.80.004x 
          

3,04  2 

101 12.80.004x 
          

2,67  2 

102 12.80.004x 
          

2,88  2 

103 12.80.004x 
          

2,83  2 
    



 
 

 
 

104 12.80.005x 
          

1,33  2 

105 12.80.005x 
          

3,71  1 

106 12.80.005x 
          

3,50  1 

107 12.80.005x 
          

2,50  3 

108 12.80.005x 
          

2,54  1 

109 12.80.005x 
          

3,58  1 

110 12.80.005x 
          

2,46  2 

111 12.80.005x 
          

2,63  2 

112 12.80.005x 
          

2,71  2 

113 12.80.005x 
          

2,29  2 

114 12.80.006x 
          

2,29  2 

115 12.80.006x 
          

2,83  2 

116 12.80.006x 
          

3,00  2 

117 12.80.006x 
          

2,96  2 

118 12.80.006x 
          

3,50  2 

     

  



 
 

 
 

Mean for Each Statement in Questionnaires 

Des crip tive  S ta tis tics  

  N Minimum Maximum Mean 
Std. 

Deviation 
VAR00001 107 1,00 5,00 3,4486 ,79186 

VAR00002 107 1,00 5,00 3,5421 ,92431 

VAR00003 107 1,00 5,00 3,0093 ,80676 

VAR00004 107 1,00 5,00 3,5327 ,89356 

VAR00005 107 1,00 5,00 4,4206 ,86915 

VAR00006 107 1,00 5,00 4,1869 ,88094 

VAR00007 107 1,00 5,00 4,1028 ,92077 

VAR00008 107 1,00 5,00 3,5234 1,03108 

VAR00009 107 1,00 5,00 3,7196 ,83321 

VAR00010 107 1,00 5,00 3,5514 ,83817 

VAR00011 107 1,00 5,00 3,3458 ,75364 

VAR00012 107 1,00 5,00 3,5514 ,75528 

VAR00013 107 1,00 5,00 3,8692 ,79008 

VAR00014 107 1,00 5,00 3,1682 ,84100 

VAR00015 107 1,00 5,00 2,9346 ,94441 

VAR00016 107 1,00 5,00 3,2243 ,85018 

VAR00017 107 1,00 5,00 3,3178 ,84226 

VAR00018 107 1,00 5,00 4,0467 ,90474 

VAR00019 107 1,00 5,00 3,8411 ,80270 

VAR00020 107 2,00 5,00 3,6168 ,72222 

VAR00021 107 1,00 5,00 3,3178 ,78426 

VAR00022 107 1,00 5,00 3,5981 ,77532 

VAR00023 107 1,00 5,00 3,6168 ,77270 



 
 

 
 

VAR00024 107 1,00 5,00 3,5047 1,16046 

VAR00025 107 1,00 5,00 2,7103 1,26647 

VAR00026 107 1,00 5,00 2,8131 1,03824 

VAR00027 107 1,00 5,00 2,9439 ,95987 

VAR00028 107 1,00 5,00 3,5701 ,94282 

VAR00029 107 1,00 5,00 3,3925 ,93926 

VAR00030 107 1,00 5,00 3,6355 ,88374 

VAR00031 107 1,00 5,00 3,9626 ,89995 

VAR00032 107 2,00 5,00 3,5981 ,88871 

VAR00033 107 1,00 5,00 3,3084 ,79398 

VAR00034 107 1,00 5,00 2,2710 ,97681 

VAR00035 107 1,00 5,00 2,8692 ,84768 

VAR00036 107 1,00 4,00 3,1495 ,68410 

VAR00037 107 1,00 5,00 3,7477 ,80204 

 

  



 
 

 
 

Questionnaire 

Semarang, 25 Maret 2013 

Kepada Yth. 

Mahasiswa/i Fakultas Sastra 

Di tempat 

 

Dengan hormat, 

Nama saya, Theodora Ervina, mahasiswa Fakultas Sastra UNIKA 

Soegijapranata. Pada saat ini, saya sedang menulis skripsi berjudul “A 

Correlation Study between Students’ Majors in Senior High Schools with 

Achievements and Perspectives on Factors Influencing Achievements in the 

English Letters Study Programme, Soegijapranata Catholic University” dengan 

subyek penelitian mahasiswa aktif Fakultas Sastra dari angkatan 2010 – 2012.  

Saya mohon Anda bersedia mengisi kuesioner berikut ini dengan jujur 

sesuai dengan keadaan Anda. Data dari kuesioner ini akan saya gunakan untuk 

tujuan penelitian dan akan saya jaga kerahasiannya. 

Atas kerjasama ini, saya ucapkan banyak terima kasih. 

 

Hormat saya, 

 

 

 

Theodora Ervina 

  



 
 

 
 

KUESIONER FAKTOR-FAKTOR YANG MEMPENGARUHI KESUKSESAN IPK MAHASISWA 
DI FAKULTAS SASTRA 

              IDENTITAS DIRI       KETENTUAN  
  Jenis Kelamin : Pria / Wanita     1 = sangat tidak setuju 

Umur :       2 = tidak setuju 
 Bahasa Ibu : Indonesia / Inggris / Daerah 

(....................) 
3 = netral 

  SMA Asal :       4 = setuju 
  Jurusan di SMA : IPA / IPS / BAHASA     5 = sangat setuju 

    (pilih salah satu)        
  

              
              
              MOHON LINGKARI PADA KOLOM YANG SESUAI DENGAN PERNYATAAN 

              NO PERNYATAAN   PILIHAN 
1 Saya berani menerapkan bahasa Inggris dalam   

1 2 3 4 5 
  percakapan sehari-hari         
2 Saya selalu merasa ingin tahu dengan sekeliling saya 1 2 3 4 5 
3 Saya merasa percaya diri bila berbahasa Inggris di 

1 2 3 4 5 
  depan umum 

    
  

4 Kepribadian berpengaruh pada kecakapan saya   
1 2 3 4 5 

  berbahasa Inggris           
5 Bahasa Inggris membuka peluang lebih besar untuk 

1 2 3 4 5 
  melanjutkan studi atau bekerja di luar negeri 

 
  

6 Saya ingin mendapat pekerjaan yang bagus maka saya 
1 2 3 4 5 

  harus menguasai bahasa Inggris         
7 Saya suka bahasa Inggris maka saya mempelajarinya 1 2 3 4 5 

8 
Saya memutuskan mengambil kuliah Sastra Inggris 
karena 1 2 3 4 5 

   nilai bahasa Inggris saya di SMA baik       
9 Pengalaman saya berbahasa Inggris meningkatkan 

1 2 3 4 5 
  

kepercayaan diri saya dalam menggunakan bahasa 
Inggris 

10 Saya sering menemukan ketidaktepatan penggunaan  
1 2 3 4 5 

  bahasa Inggris di masyarakat         
11 Saya dapat memberikan perintah- 

  
  

1 2 3 4 5 
  perintah tidak langsung dalam bahasa Inggris 

 
  

12 Saya dapat memahami perintah-       
1 2 3 4 5 

  perintah tidak langsung dalam bahasa Inggris     



 
 

 
 

13 
Pengalaman menggunakan bahasa Inggris 
berpengaruh 1 2 3 4 5 

  pada kecakapan saya berbahasa Inggris       
14 Saya tidak perlu berfikir keras berganti bahasa Inggris 

1 2 3 4 5 
  ke Indonesia dan sebaliknya 

   
  

15 Saya tidak perlu belajar terlalu keras dalam     
1 2 3 4 5 

  mempelajari bahasa Inggris         
16 Saya dapat mempelajari bahasa Inggris dengan natural 1 2 3 4 5 
17 Menguasai bahasa Inggris tidak susah       1 2 3 4 5 
18 Saya tidak merasa terpaksa belajar bahasa Inggris 1 2 3 4 5 
19 Bakat dan minat mempengaruhi pencapaian bahasa 

1 2 3 4 5 
  Inggris saya           

20 Cara belajar saya membantu saya menguasai konsep 
1 2 3 4 5 

  bahasa Inggris           

21 
Dalam belajar, saya kreatif dalam 
menemukan strategi 

 
        1 2 3 4 5 

  dan metode belajar yang cocok untuk saya       
22 Cara belajar saya memudahkan saya mempelajari 

1 2 3 4 5 
  bahasa Inggris           

23 Cara belajar saya mendukung pencapaian saya   
1 2 3 4 5 

  berbahasa Inggris sekarang 
   

  
24 Saya belajar bahasa Inggris sejak usia dini (TK atau SD) 1 2 3 4 5 
25 Saya mengikuti kursus bahasa Inggris sejak kecil   1 2 3 4 5 
26 Bahasa Inggris saya baik karena saya sudah belajar 

1 2 3 4 5 
  bahasa Inggris sejak kecil         

27 Karena telah belajar bahasa Inggris sejak kecil, saya 
1 2 3 4 5 

  merasa mudah menggunakan bahasa Inggris sekarang 

28 
Mempelajari bahasa Inggris sejak usia dini 
mempengaruhi 1 2 3 4 5 

  kecakapan saya berbahasa Inggris kini 
  

  
29 Para guru di SMA saya berbahasa Inggris dengan baik 1 2 3 4 5 

30 
Pelajaran bahasa Inggris di SMA saya sudah cukup 
maju 1 2 3 4 5 

31 Saya ingin menjadi bagian dari masyarakat 
  

  
1 2 3 4 5 

  internasional dengan bahasa Inggris yang saya miliki 
32 Saya menyukai budaya Barat         1 2 3 4 5 
33 Latar belakang budaya saya (mis: Jawa, Batak, Cina) 

1 2 3 4 5 
  

mendorong pencapaian saya dalam berbahasa Inggris 
kini 

       



 
 

 
 

34 
Di rumah, saya berkomunikasi dalam bahasa Inggris 
dengan 1 2 3 4 5 

  keluarga saya           
35 Saya berbahasa Inggris dengan teman-teman saya 1 2 3 4 5 
36 Di Fakultas Sastra, saya berbahasa Inggris dengan  

1 2 3 4 5 
  teman-teman dan dosen 

   
  

37 Tingkat keseringan menggunakan bahasa Inggris   
1 2 3 4 5   meningkatkan kemampuan berbahasa Inggris saya 

  Kini               
 




